
Liebe Martina,  

Ich fühle mich kraftlos, antrieblos. 

Jeden Tag aufstehen, ohne zu wissen ob ich den Tag überstehe. Was mache ich 

überhaupt hier? Was ist das für ein Leben? Ich will zu dir, mein Leben leben.  

Ich bin gestern aufgestanden und das Haus neben uns war weg. 

 Schon wieder hat es boom gemacht, schon wieder musste ich weinen, weil 

Suffi und Dani einfach tot sind.  

Es hätte auch uns treffen können. Und das kann es immer noch!  

Uns fehlt das Geld um alle überleben zu können. Seit wann muss man zahlen, 

damit man leben darf? 

Auf ein baldiges Wiedersehen.  

Ich hab dich lieb. 

                                                                                                                                   Elisa 

 

 

 

 

 

 

 

Übersetzung: 

Cara Martina, mi sento senza forza. 

Ogni giorno mi alzo senza sapere se supererò la giornata. Cosa sto facendo qui? 

Cos´è questa vita? Voglio vivere per te la mia vita.  

Mi sono alzata ieri e la casa accanto a noi era sparita. 

Ancora una volta un´esplosione, ancora una volta devo piangere perché Suffi e 

Dani sono morti. 

Loro avrebbero potuto incontrarci. E potrebbero sempre! 



Non abbiamo i soldi per far finire il tutto. Ma da quando bisogna pagare per 

vivere? 

Ci sentiamo presto. 

ti voglio bene. 

 

  

 Elisa 

 

Es. 1  

1. La casa accanto a quella di Elisa non è ancora stata distrutta                                   

V         F  

2. Suffi e Dani sono ancora vivi                                                                                            

V         F 

3. Lei non sa se supererá la giornata                                                                                   

V         F  

 Soluzioni    1.F-2F-3V 

 

 

 


